
ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2026/1511

ze dne 25. června 2026

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně protokolu 
31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody (nařízení o EDIP)

(Text s významem pro EHP)

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 114 odst. 1, čl. 173 odst. 3, čl. 212 odst. 2 a čl. 322 
odst. 1 ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 2894/94 ze dne 28. listopadu 1994 o některých prováděcích pravidlech k Dohodě 
o Evropském hospodářském prostoru (1), a zejména na čl. 1 odst. 3 uvedeného nařízení,

s ohledem na návrh Evropské komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Dohoda o Evropském hospodářském prostoru (2) (dále jen „Dohoda o EHP“) vstoupila v platnost dne 1. ledna 1994.

(2) Podle článku 98 Dohody o EHP může Smíšený výbor EHP rozhodnout mimo jiné o změně protokolu 31 k Dohodě 
o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody.

(3) Je vhodné rozšířit spolupráci smluvních stran Dohody o EHP tak, aby zahrnovala nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2025/2643 (3).

(4) Protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody by proto měl být 
odpovídajícím způsobem změněn.

(5) Je proto vhodné stanovit postoj, který má být zaujat jménem Unie ve Smíšeném výboru EHP ke změně Protokolu 31 
k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Postoj, který má být zaujat jménem Unie ve Smíšeném výboru EHP k navrhované změně protokolu 31 k Dohodě o EHP 
o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři svobody, vychází z návrhu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP připojeného 
k tomuto rozhodnutí.

Článek 2

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí.

V Lucemburku dne 25. června 2026.

Za Radu

předsedkyně

M. PANAYIOTOU 

Úřední věstník 
Evropské unie
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NÁVRH

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. …/…

ze dne …,

kterým se mění protokol 31 k Dohodě o EHP o spolupráci v některých oblastech mimo čtyři 
svobody

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP,

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru (dále jen „Dohoda o EHP“), a zejména na články 86 a 98 této 
dohody,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Je vhodné rozšířit spolupráci smluvních stran Dohody o EHP tak, aby zahrnovala nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2025/2643 ze dne 16. prosince 2025, kterým se zřizuje Program pro evropský obranný průmysl 
a rámec opatření pro zajištění včasné dostupnosti a dodávek obranných produktů („nařízení o EDIP“) (1).

(2) Je vhodné, aby se státy ESVO začaly účastnit činností vyplývajících z nařízení (EU) 2025/2643 ode dne 1. ledna 
2026 bez ohledu na to, kdy bude přijato toto rozhodnutí a zda bude po 10. červenci 2026 oznámeno splnění 
případných ústavních požadavků nezbytných pro přijetí tohoto rozhodnutí.

(3) Subjekty usazené ve státech ESVO by měly být oprávněny účastnit se činností, které začínají před vstupem tohoto 
rozhodnutí v platnost. Náklady vzniklé při takových činnostech, jejichž provádění začalo od 1. ledna 2026, mohou 
být považovány za způsobilé za stejných podmínek, jaké platí pro náklady vzniklé subjektům usazeným v členských 
státech Unie, a to za předpokladu, že toto rozhodnutí vstoupí v platnost před skončením příslušné akce.

(4) Podmínky účasti států ESVO a jejich orgánů, podniků, organizací a státních příslušníků na programech Unie jsou 
stanoveny v Dohodě o EHP, a zejména v článku 81 uvedené dohody.

(5) Protokol 31 k Dohodě o EHP by proto měl být změněn tak, aby umožňoval tuto rozšířenou spolupráci od 1. ledna 
2026,

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

V článku 7 protokolu 31 k Dohodě o EHP se za odstavec 16 doplňuje nový odstavec, který zní:

„17. Počínaje 1. lednem 2026 se státy ESVO účastní činností Unie, kterých se týkají temto akt a rozpočtové položky 
zapsané do souhrnného rozpočtu Evropské unie:

— 32025 R 2643: nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2025/2643 ze dne 16. prosince 2025, kterým se zřizuje 
Program pro evropský obranný průmysl a rámec opatření pro zajištění včasné dostupnosti a dodávek obranných 
produktů (‚nařízení o EDIP‘) (Úř. věst. L, 2025/2643, 29.12.2025).

— rozpočtová položka 13 01 06: ‚Podpůrné výdaje pro Program pro evropský obranný průmysl‘.

— rozpočtová položka 13 08 01: ‚Program pro evropský obranný průmysl‘.

Náklady vzniklé při činnostech, jejichž provádění začalo od 1. ledna 2026 nebo, jsou-li splněny podmínky uvedené v čl. 7 
odst. 4 nařízení (EU) 2025/2643, od 5. března 2024, mohou být považovány za způsobilé ode dne zahájení akce podle 
příslušné grantové dohody nebo příslušných rozhodnutí o udělení grantu, a to za podmínek v nich stanovených, pokud 
rozhodnutí Smíšeného výboru EHP [toto rozhodnutí] vstoupí v platnost před skončením akce.
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Island a Lichtenštejnsko se Programu pro evropský obranný průmysl neúčastní ani na něj finančně nepřispívají. Tento 
odstavec se proto na Island a na Lichtenštejnsko nevztahuje .

Na základě čl. 79 odst. 3 Dohody se na tento odstavec použije část VII Dohody (institucionální ustanovení).

Výrazy ‚členský stát‘ nebo ‚členské státy‘ a další výrazy odkazující na veřejnoprávní subjekty členských států, obsažené 
v kapitole VII nařízení (EU) 2025/2643, zahrnují kromě svého významu v nařízení (EU) 2025/2643 i státy ESVO a jejich 
veřejnoprávní subjekty.

Použitelná ustanovení nařízení (EU) 2025/2643 jsou vyjmenována níže a pro účely dohody se upravují takto:

i) použijí se pouze následující ustanovení nařízení (EU) 2025/2643

články 1 až 21, 35 až 77 a 79 až 86;

ii) v čl. 72 odst. 1 se za slova ‚prováděcích aktů‘ vkládají slova ‚nebo v případě podniků usazených ve státech ESVO 
Kontrolní úřad ESVO prostřednictvím svého rozhodnutí‘;

iii) v čl. 72 odst. 2 a 3 a v článcích 73, 74 a 75 se za slovo ‚Komise‘ ve všech tvarech vkládají slova ‚nebo v případě států 
ESVO Kontrolní úřad ESVO‘ v odpovídajícím tvaru;

iv) v čl. 72 odst. 4 se za slova ‚Nástroje na podporu Ukrajiny.‘ doplňuje text ‚Přidělení částek pokut vybraných Kontrolním 
úřadem ESVO určí státy ESVO.‘;

v) v čl. 73 odst. 5 se za slova ‚Soudním dvorem Evropské unie‘ doplňují slova ‚nebo Soudním dvorem ESVO‘ a v čl. 74 
odst. 5 písm. b) se za slova ‚Soudního dvora Evropské unie‘ doplňují slova ‚nebo Soudního dvora ESVO‘.“

Článek 2

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po učinění posledního oznámení podle čl. 103 odst. 1 Dohody 
o EHP (*).

Použije se ode dne 1. ledna 2026.

Článek 3

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku EHP Úředního věstníku Evropské unie.

V Bruselu dne […].

Za Smíšený výbor EHP

předseda/předsedkyně

tajemníci

Smíšeného výboru EHP 
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(*) [Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.] [Byly oznámeny ústavní požadavky.]



Proshlášení států ESVO k rozhodnutí č. … ze dne …, kterým se mění protokol 31 k Dohodě o EHP za 
účelem rozšíření spolupráce smluvních stran tak, aby zahrnovala účast států ESVO na Programu pro 
evropský obranný průmysl a rámci opatření pro zajištění včasné dostupnosti a dodávek obranných 

produktů stanoveným nařízením (EU) 2025/2643

[k přijetí společně s rozhodnutím a ke zveřejnění v Úředním věstníku]

Toto rozhodnutí rozšiřuje spolupráci smluvních stran tak, aby zahrnovala účast států ESVO na Programu pro evropský 
obranný průmysl a rámci opatření pro zajištění včasné dostupnosti a dodávek obranných produktů („EDIP“). Státy ESVO se 
domnívají, že záležitosti obrany nespadají do oblasti působnosti Dohody o EHP, a že proto přijetí tohoto rozhodnutí 
nerozšiřuje působnost Dohody o EHP tak, aby zahrnovala záležitosti obrany nad rámec účasti v EDIP. Státy ESVO rovněž 
zdůrazňují, že Island a Lichtenštejnsko se EDIP neúčastní, a proto nejsou povinny na něj finančně přispívat. 
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